
La phrase suivante est grammaticalement 
intéressante : « Ik ben gewoon mijn zin / mijn 
wil door te drijven » (« J’ai l’habitude d’imposer 
ma volonté »). 
On trouve dans cette phrase le verbe 
« DOORdrijven », dit à particule séparable, 
provenant de l’infinitif « DRIJVEN ».  
Quand « DOORdrijven » est conjugué, cela 
entraîne en néerlandais une séparation de la 
particule « DOOR » de son infinitif proprement 
dit. 
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